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TC-RO 1155 ECLASSIC

DE  1. Frästiefe über Revolveranschlag 7-fach vorwählbar. 
2. Zusätzliche Feinjustierung für exakte Einstellung der 
Frästiefe. 3. Stufenlos einstellbare Drehzahl-Regelelekt-
ronik für maximale Präzision. 4. Kunststoffeinlage zum 
Schutz empfindlicher Werkstückoberflächen.  5. Prakti-
scher Staubabsaugadapter für größtmögliche Sauberkeit.  
6. Inkl. Zirkelspitze, Kopierhülse, Parallelanschlag und 
Späneschild. EN  1. Cutting depth can be selected by turret 
stop with 7 settings. 2. Additional precision adjustment for 
exact setting of the cutting depth. 3. Infinitely adjustable 
electronic speed control for maximum precision. 4. Pla-
stic insert for protecting sensitive workpiece surfaces.  
5. Practical dust extractor adapter for the greatest pos-
sible cleanliness.  6. Complete with compass point, copy 
sleeve, parallel stop and chip shield. FR  1. Profondeur de 
fraisage au-dessus de la butée révolver présélectionnab-
le sur 7 points. 2. Ajustage de précision supplémentaire 
pour réglage précis de la profondeur de fraisage. 3. Vari-
ateur électronique de vitesse réglable sans paliers pour 
une précision maximale. 4. Insert en plastique pour la 
protection de surfaces de pièces à usiner délicates.  5. Ad-
aptateur d’aspiration de poussière pratique pour le plus 
de propreté possible.  6. Avec pointe de compas, bague de 
copiage, butée parallèle et protection contre les copeaux. 
IT  1. Profondità di fresatura tramite arresto a revolver 
preselezionabile su 7 livelli. 2. Regolazione di precisione 
addizionale per una profondità di fresatura sempre otti-
male. 3. Massima precisione grazie al sistema elettronico 
di regolazione del numero dei giri modificabile in conti-
nuo. 4. Inserto in plastica per proteggere le superfici de-
licate del pezzo da lavorare.  5. Adattatore per aspirazio-
ne della polvere per la massima pulizia.  6. Con punta a 
compasso, ugello copiativo, guida parallela e protezione 

antitrucioli. ES  1. 7 posiciones de profundidad de fresa-
do que se pueden elegir a través del tope de revólver. 
2. Ajuste de precisión adicional para ajustar con exactitud 
la profundidad de fresado. 3. Sistema electrónico de regu-
lación de la velocidad ajustable de manera continua para 
una precisión máxima. 4. Inserto de plástico para prote-
ger aquellas superficies de la pieza que sean delicadas. 
5. Práctico adaptador de aspiración de polvo para máxi-
ma limpieza.  6. Incl. puntero, casquillo copiador, tope en 
paralelo y protección contra virutas. RU  1. Возможность 
7-ступенчатой предварительной установки глубины 
фрезеровки при помощи револьверного упора. 2. 
Дополнительная точная регулировка для идеальной 
установки глубины фрезеровки. 3. Бесступенчатая 
электронная регулировка скорости вращения для 
максимальной точности. 4. Пластмассовые вставки 
для защиты чувствительных участков поверхности 
обрабатываемой детали.  5. Практичный переходник 
для пылесоса для максимальной чистоты.  6. 
IВ комплект поставки входит острие циркуля, 
копировальная втулка, параллельный упор и пластина 
защиты от опилок. SV  1. Sju olika fräsdjup kan ställas in i 
förväg med revolveranslaget. 2. Extra finjustering för exakt 
inställning av fräsdjupet. 3. Steglöst inställbar elektronisk 
varvtalsreglering för maximal precision. 4. Plastinsats som 
skyddar känsliga ytor på arbetsstycken.  5. Praktisk damm-
sugsadapter för maximalt ren arbetsplats.  6. Inkl. cirkel-
spets, kopieringshylsa, parallellanslag och spånskydd. PL  
1. Głębokość frezowania regulowana 7-stopniowo ogra-
nicznikiem rewolwerowym. 2. Dodatkowa funkcja dokład-
nego nastawiania zapewnia precyzyjną regulację głębokoś-
ci frezowania. 3. Elektroniczna regulacja liczby obrotów z 
płynną regulacją gwarantuje maksymalną precyzję pracy. 

4. Wkładka z tworzywa sztucznego dla ochrony delikat-
nych powierzchni.  5. Praktyczny adapter do podłączenia 
odkurzacza ułatwia zachowanie czystości.  6. Z końcówką 
cyrkla, bolcem kopiującym, prowadnicą równoległą oraz 
osłoną przeciwwiórową.
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Package Einhell CLASSIC
TC-RO 1155 E
Layout in original size,
package 4color-process
+ Pantone 3517 C
colors and order
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Size:
Length: 285 mm
Depth: 145 mm
Height: 225 mm
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